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2 CENTESIMI
Erodbrojba za Monarh jđ 
iznaša 1 K za 3 mjeseca.

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corone 4 
er 3 mesi. Un singolo 

numero 2 ceni. OMNIBUS
Abbonanien Itti die 

Monarchie rieneljUhri).* 
1 K, einzelne Ni.mmei 

2 Heller.

Izlazi svaki dan osim nedjelje I svetka 
u 11 ura prije podne.

Esce ogni giorno ecoettuate le dome 
alche e feste alle 11 ant

Ersohelnt figlioli auBer an Sonn- und 
Felertagen wm 11 Uhr Vermlttag.

2 HELLER
Za uvrštenje objava o 
»Malom oglasniku* pleća 
se za svaku riefi 2 pare 
Najmanja pristojba 30 p.

Perle inserzioni d’avvisi 
□el »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni paróla 
2 reni. Tassa minimi Ir 

30 centesimi.

Jedes Wort im >Kleine«> 
Anzeiger« kostet 2 b.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i urednićtvo Amministrazioni» e redazione - Adminlstratìon und Redaktion: Tiskara LAGINJA 1 dr., PULA — Via Giulia br.

V IE S T I,
HIjestne.

S Bogom !
Svima s kojima se nijesam mogao o«o- 1 

bno oprostiti, kličem prigodom mojeg i 
odlaska iz Pule, srdačni : S Bogom !

( Žao mi je, da upravo sada u znamenito

+ Anton Stranić.
Noćas na po sata po ponoći umro je 

radnik Anton Stranić, 50 godina star, iz 
Pazina.

Sprovod biti će sutra u. tek. mj. u 4 
sata po podne.

DOPISI.

segli svoj vrhunac. Iz vana je sve liepo I colla cameriera Anna Fonda alla quale 
i veliko nu iz nulri je sve gnjilo. K tomu consegnò «in custodia» 500 Cor. La Fonda, 
se pridružila i bojazan pia-d Habsburgom. arrestata e condotta sotto castello, con-

0V0 doba, moram pustiti uredništvo ovog 
lista, nu teške njegove novčane okolnosti 
sile me na taj korak.

Zeli li tko, da se na mene obrati, neka 
piše u Trst (Hotel Balkan).

Pula, 10. kolovoza 1908.
Ante Belanić.

Obiteljska radost i narodno slavlje
U «Materinskoj Rieči» od 10. pr. mj. 

čitamo sliedeći dopis iz Rosario :
«Obavilo se je danas u župnoj crkvi 

Svete Rose u ovom gradu krštenje kćer
čice rodoljubnih i uglednih supruga mi
lostive gdje- Zđravke i gospođina Antuna 
Martinolića. Maloj Hrvatici su kumovi 
milostiva gdja. Marija Martinolić rodjena 
Nikolić i gosp. Noe Martinolić ; mala Hr 
vatica bi krštena krasnim imenom Zrinska.

Nakon crkvenog obreda pogostiše ugle 
dni roditelji u svojem stanu jedan skup 
iskrenih prijatelja, koji sproveđoše čitavo 
poslie podne u ugodnoj zabavi kod kra
sno okićenog stola hrvatskim narodnim 
trobojnicama i sličicama ; veseleć se ra
dosnom činu. Uz šampanjac i uz dobru i 
naravnu kapljicu vina iz Mihaićevih vi
nograda u Puntilji (Menđoza) bi rečeno 
više nazđravica, a u prvom redu bje na- 
zdravljena ova rodoljubna i ugledna obi
telj, za tim njihovi čestiti i cienjeni rodi
telji, koji se nalaze u dalekoj domovini u 
Malomselu u Istri, a na koncu g. M. L. 
Božiković rekne, da misli, e će novokr- 
štena Zrinska najbolje svoje krstitke pro 
slaviti, ako pošalje darak svojim mnogim 
sestric .ma po Istri, kojima tudjinska zlob < 
ni škola u vlastitom jeziku ne dopušta ; 
i u tili čas bi sakupljeno medju prisutnima 
40 kruna, te odlučeno da se to pošalje 
Družbi sv. Ćirila i Metoda kao prvi darak 
male Zrinske Martinolić».

Javlja nam gosp. J. A. Kraljić iz Malog 
Lošinja, da je odnosni iznos primio i u- 
rtičio blagajniku Maloselske podružnice 
Sr. Ćirili i Metoda.

Primite, srećni roditelji i vrli Hrvati iz 
milih Vam i tar^kih krajeva, u ime hrvat 
skog naroda, Koji se na Vas ponosom 
sjeća, najiskrenije čestitke. A tebe mala 
Zrinska, nek Svemogući obdari svoj mi 
milosti, rasti, napreduj i bud na diku 
Hrvatske domovine !

Hrvatsko kazalište
Sutra u večer na 8 sati, kako javljeno, 

je druga predstava, a davat će se «Jedna 
noć u Berlinu», vesela je to komedija u 
4 čina, te smo uvjereni, da će se naše 
p. n. obćinstvo odazvati kako i proš'e

Blagoslov i prvo putovanje „Frankopana". 
Krk, 8. lo. 1908.

Dne i. t. mj. bio je bližnji Punat po- 
zorištem neobične slave. U 3 sata poslie 
podne došao je u Puntarsku luku naš 
«Frankopan», pozdravljen urnebesnim! ži
vio sakupljenog svieta. Pošto je puntarska 
luka preplitka (ali će se skoro izdubsti), 
usidrio se je «Frankopan» izvan luke, 
čamci pak prevažahu narod na parobrod, 
gdjekoji po 20 osoba na jedanput i u čas 
ga napuniše. Za malo stiže i krčki kano
nik i župnik msgr. đr. Orlić, a oko njega 
se sakupi preko 20 što Franjevaca, što 
svjet. svećenstva, te započe blagoslov. U 
jutro, dan zatim, dočekasmo «Frankopana» 
u Krku, iz Krka ode u Merag, zatim u 
Beli. Ovdje je sve mjesto i luka izkićeno 
zastavama, narod ozgor sa zidina, i mno
žina u luki uzhićeno nas pozdravlja. Oni! 
siromasi imaju i zašto, ta «Frankopan» 
ih je spojio s Evropom, jer prije nisu ni
kamo mogli osim s velikim trudom i po- 
gibelju na barkama.

U Omišlju luka puna puncata naroda, 
koji je oduševljeno pozdravljao «Frako- 
panov» dolazak.

Kad je brod pristao, a kapetan izašao, 
stupi pređa nj jedna djevojčica na naro
dnu odjevena, te ga krasno oslovi. Evo 
nekoliko redaka iz toga oslova :

Zdravo da si brode „Frankapana' !... 
Plovi sretno hrvatskim nam morem, 
Što ga tudjin za sebe svojata.
Pruži ruku ,Starčeviću“ divnom 
A „Zrinjskoga' *J pozdravi ko brata! 
Istran ti si, a oni hrvati, 
Jedne majke junačke ste čeda, 
Pa recite bahatom Madjaru : 

z Hrvat svoje more nikom ne da.

A ti hrabri broda kapetane, 
U znak časti primi kitu cvijeća, 
Omišljnni što Ti ga daruju, 
Nek Te na njih za života sjeća. 
Smjelo ovim Ti upravljaj brodom : 
čvrsti bud’ie ko hrvatski divi!
Bilo sretno slavno i ponosno 
Obojicu nek Vas Bog pozivi.

I sam siedi car tako se je pokazao krjep- 
kim, tako je jasno sabljom zazveknuo, da 
su i uzvišeni Košut (frazer i šuplja ghva) 
i Wekerle (vrlo mudar, ali ipa tek švab 
ski poturica) i Apponyi (luk .v — sjajan 
govorđžija, ali ipak još ne dosta pametan) 
morali se liepo poniziti i popustiti. A što 
tek prestolonasljednik snuje to se ne usu- 
djuju ni nagadjati.

fesso poi di avere per complice Pasquale 
Zanghirella vi’ anni 20 il quale nascose i 
denari sotto una pietra Infatti ieri si pro
cedette all’ arresto del Zanghirella e sotto 
l’indicata pietra a Dignano e furono tro
vate corone 410, che è tutto ciò che si 
potè recuperare dalle 100 Cor.

.Vojska spasa" 
seljenike.

za američke iz-

U Londonu poznata «Salvation Arny» 
(Vojska spasa) stvorila je posebnu sekciju 
koja se čovjekoljubivih razloga bavi po 
đupiranjem emigranata. Njezino djelovanje 
sastoji u ovom : Ona daje na upit bez- 
platnu obavjet o svakom kraju, u koji se 
dotičnik kani useliti, te iztražuje, koje je 
zemlje klima za njega najpodesnija. 
Izseljenik može cieli put prevaliti pod pa
skom «vojske spasa» i uz njezinu pomoć 
i pratnju, a da ga put ne stoji više, nego 
kad bi ga bio sam nastupio. Posredova
njem «vojske spasa» može iz«eljenik do
biti u jjovoj zemlji posla, a ona st.rogo 
pazi na to, da useljenik dospije samo u 
dobre ruke. Pošto je «vojska spasa» go
tovo posvud zastupana, ona može udovo
ljiti svim zahtjevima u tom pogledu. I 
nakon svoga useljenja mogu putnici do
biti svaku pomoć od «vojske spasa».

«Vojska spasa» ne može za sad niko
me svjetovati, da se seli u sjedinjane dr
žave Sjeverne Amerike ili u Kanadu, ako 
nema dovoljnu glavnicu, da može dulje 
vremena živjeti o vlastitom trošku. No 
na proljeće bit će opet ondje dosta posla. 
Nasuprot u Južnoj Americi, osobito u Ar
gentini, ima sad dobre prilike za rad, 
ali se preporuča velik op'.ez pri izseljiva- 
nju onamo. Pobliže obavjesti daje : Ko- 
manđeur Mac Alonan, Heilsarmee, Bern 
(Švicarska), Amthausgasse 24.

Un buon rimedio domestico. Tra i 
rimedi domestici che solgono usarsi per 
frizioni lenitive e revulsive in casi d'in 
freddamento ecc. va citato in primo luogo 
il Liniment Capsici comp. coll’ «Ancora» 
(surrogante il «Pain-Expeller-Ancora») che 
viene preparato nel laboratorio della far
macia Dott Richter in Praga. Il prezzo 
ne è modico: cent. 80, Cor. 1’40 e 2"— 
la bottiglia ; ogni bottiglia è posta in una 
elegante scatola riconoscibile alla ben nota 
«Ancora».

CORRISPONDENZE.
Cose di Cherso.

Cherso, 7. 10. 1908.
(Continuazione.)

Poveri e abbandonati siamo rimasti 
senza il nostro buon Padre, senza colui 
che guidò Cherso per la via del progresso I 
Tutti addolorati e mesti se ne vanno per 
le vie col solo maggior dolore che il pi
roscafo non ce lo portò via almeno io 
anni primat Alla mattina del grande 
giorno, ignota mano scrisse sul molo le 
memorabili parole: «El va, el va. el va 
in.... el xe andà», e ciò tanto influì sul 
suo italico cuore che il giorno dopo rin
graziava pubblicamente tutta Cherso per 
T onoranza fattagli ! Ma, peccato che non 
parti almeno io anni prima!

Ed ora ansiosi e come tante pecorelle
smarrite, 
diamo il

Giorni

PARTE ITALIANA.

NOTIZIE.
Locali.

Il signor dottore non ha tempo....
Li 7 corr. verso mezzogiorno la guar

dia daziaria G. Delfabro colta da impro-Dao Bog te cvalo naše mlado hrvatsko 
družtvj i «Frankopan» dobio čim prije v's° malore venne trasportata a casa.

orbate del loro pastore, atten- 
suo successore.

fa si tenne presso il locale giu-
dizio distrettuale il dibattimento contro i 
nostii consenzienti M. Buničić e Fr. Kri- 
vićić, in seguito all’accusa del capo delle 
guardie comunali I. Sbegliaffa. Caspita ! 
Quando un capo delle guardie denunzia, 
i due poveri accusati saranno condannati 
almeno a 20 anni di galera, cosi pensava 
la balda gioventù Chersina e tutta quella 
genìa di rinnegati nostri fratelli. Questa 
volta però, fecero i conti senza 1’ oste, i 
due accusati vennero assolti e il Sbegliaffa 
condannato al pagamento delle spese! Benšto više drugova koji će širiti hrvatsko Chiamata d'urgenza un međico della cassa j .... . . , _ , ,6 ’ i , .. u 1 -i m ir u _ x ' petada, ti ga voleste, magna de questo !ime po ovom našem hrvatskom mot'u> ammalati — alla quale il Del.abro èi .— - ' 'affigliato - questi avrebbe risposto di | Dr-g- pamet u glavu! (Continua.)

*) „Ante Starčević", „Petar Zrinjski1 brodovi
su hrvatskog .društva u Senju.

non aver tempo, così che si fu costretti 
di chiamare un altro dottore.

nedjelje.
C i en e :
Sjedalo u

Razne.
Odstup kralja Petra ili rat.
Situacija je zamršena. Narod zahtjeva, 

da se Austro ugarskoj najavi rat radi 
aneksije. Pogovara se pak, da je kralj 
Petar proti ratu, jer da nema zaledja u

Il Delfabro ierlaltro moriva.

Due giovani principianti.
Emilia B. di Stefano, d’anni 12 e Mi-'

Varie
Proteste croate riguardo 1’ annessione 
della Bosnia-Erzegovina.

Nella delegazione austriaca il deputato

» na galeriji . 
Stajaći parter . . 
Stajanje na galeriji

Poziv.

prvim redovima K 140
II. » » 1'20
III. » » i —

-•80
-■60
-•40

chela P. di Michele d'anni 11, vennero Biankini e cons. (Dalmazia) presentarono 
arrestiti perchè ieri in via Zaro chiede- un’interpellanza colla quale si protesta 
vano la carità e rubavano della biancheria, energicamente perchè 1’ annessione delia 

Bosnia-Ercegovina sia avvenuta senza che 
। „ _ , , , . _ , , in pari tempo fosse stata risolta l’ardente

tiesno. Vlada nastoji umiriti uzrujane du- ( Un ufficiale della Landwehr (via Epulo 4) questione croata e senza r annessione
hove obećanjem, da medjunarodna perlette un grande cane con pelo lungo. - deUa Dalmazia al regno di Croazia. jn.
konferenca, ima da reče zadnju rieč u y gjovane avventuriere. , vece che annettere la Bosnia-Erzegovina
ovom pitanju. Protuzavjernici traže ener- j cibino Vitassi figlio di Vittorio rubò, al regno di Croazia omogeneo geografi-
gično ili rat ili odstup kralja Petra. - - ■ .... ' ... - .....

Rusiji, koja traži prolaz kroz Dardanelsko Smarrito.

li 5 corr. al proprio padre T importo di camente ed etnograficamente, sciogliendo 
1 1000 Cor. e fuggi di casa. Spiccati di- così definitivamente la questione, fu creato

Večeras na 8 sati pozvan je odbor 
omladine na sjednicu u .Narodni Dom».

Njemački glas o Mađjarima „ ._6B. -----  „r------ _. ---- ------------------- -  -,------ ....----------
U berlinskom «Tag-u» piše đr. A. Wirth versi telegrammi, il giovane fuggitivo fu uno stato neutro, che non può mante-

proti Mađjarima za kojè veli, da su do- • arrestato a Dignano ove fece conoscenza nersi a lungo, e furono lesi i diritti della

V.



>O M N I B us.

Hotel i reštauracija, Pula, via Kandler,47.
Nhiiovo obnovljeno ■ ukusno uredjeno. — Sobe <“»iste. — Cijena tinyerena.

nazione croata allo sviluppo civile e po
litico, e creata una fonte di nuove c piu 
gravi complicazioni e di minacce ai a paci.

Nuove costruzioni Lloydiane.
Il Lloyd deci e di affidare la - cosini 

zione di n nuovi piroscafi sociali ai can
tieri paesani, cioè due allo Stabilimento 
Tecnico Triestino, due al Carriere trie
stino di Monfalcone e gl'altri, fra i qudi 
6 piroscafi per le linee nel Levante al- 
l’Arsenale del Lloyd stesso.

Inoltre è progettata, per non dite g.à 
definitivamente decisa, la costruzione di 
altri due grandi piroscafi del tipo <Vor- 
wàrst», per essere adibiti alle lince del- 
1’ Indo-Cina. Anche per questi due è ac- 

/ certato che saranno costruiti nell’Aisanale 
\ lloydiano.

W II negozio 
in mobili -WS 

D.ffl(I.STEPPANSllCC. 
col I. Ottobre venne 

traslocato dalla
Via Kandler 22 in

Trgovina 
pokućstvom 

OrtSTEffMISlcc. 
preselila se danom 

I. oktobra od 
ulice Kandler 22 u

Vlaslnik i izdavač: Tiskara LAGINJA i DR 
. Odgovorni urednik : ANTE BELANIĆ.

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

D’ AFFITTARE camera ammobigliat : con 
ingresso libero. Informarsi alla redazione 
del giornale. ________________ 162
Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj .Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.' mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz 
jeftinu cienu. 52
Pučkim .školama i konsnmnim dru
štvima preporuča se osobito naša .Na
rodna Papirnica’ za nabavu raznih škol
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre
prodavačima znatan popust. 52 a

Austro-Hrvatsko Parob. Društvo 
ra dionice u Puntu. ~<

Plovitbeni red
za dnevnu prngn BaškaRijeka-Baška.

Poned. Utorak 
Srijedu Četvrtak 
Petak Subotu

Nedelju
prije podne

Utorak Poned 
Četvrtak Srijeđ't 
Subotu Petak

Nedelju
po podne

4-3° 5-— odl.VBaška nova f dol. 6.30 6.—

Piazza Foro 17, Piazza Foro 17.

5.30 6.— dol. 
5 40 6.10 odi. 
5.55 6.25 dol.
6.05 6 40 odi.
6.40 — dol.
6.45 — odi.
7.20 — dol.
7.25 — odi. 
— 7.30 dol. 
— 7-35 odi.
8.10 8.05 dol.
8.20 8.15 odi.

Punat . .

Krk . . .

Merag . .

Beli . . .

Glavotok .

Malinska .

odi. 5.30 5.— 
dol. 5.20 4.50 
odi. 5-05 4 35 
dol. 4.55 4.20 
odi. 4.20 — 
dol. 4.15 — 
odi. 3.40 — 
đol. 3-35 — 
ođl. — 3.30 
dol. — 3.25 
odi. 2.50 2.55 
dol. 2.40 2.45

g 10 9.10 dol. Omišalj . odi. 1.50 1.5Ù 
920915081. ‘ » . dol. 1.40 1.45

ia-io.— dol.jRijeka . . /^odl. 1.— 1.—
Uvjetno pristajanje u Njivicama i 

Staroj Baški.
Agencija na Rijeci kod I. Paknsića, 

Via Andràssy 25.

PEKARNA
Ljudevit Oekleva

Via Campo Marzio br. 5 — Podružnica Via Veterani br. 1.

W Prodaja svježog kruha tri puta na dan. “W
Direktna poslužba u dom i u javne lokale.

Prodaja svakovrstnog brašna iz najboljeg mlina po dnevnoj cijeni. 
-------------- Poslužba brza i točna. -------------

panificio 
Lodovico Doklova

Via Campo Marzio N. 5 — Filiale Via Veterani N. 1.

W Vendita pane fresco tre volte al giorno. "W
Servizio diretto a domicilio e nei pubblici locali.

Vendita farine d’ogni qualità dai migliori mulini a prezzi di giornata. 
- Servizio celere e inappuntabile. -------------

JAVNA ZAHVALA.
Niže podpisani zahvaljuju se svima onima, koji su povodom smrti 

nepreželjenog nam

Mihajla Zmajlovića
c. i k. podčasnika mornarice tTorpedomeister) 

budi kojim načinom utješili tugu a osobito se zahvaljujemo na trudu 
cijenjene obitelji Terzić, kao i svima ostalima koji su sprovodu sprisustvovali.

Obitelji: Zmajlović, Lechner i Ribarich.

O ISTARSKA POSUJLNICA u PULÌ o

Podpisana uprava restauracije „Narodnog Doma" u Puli, uslobo- 
djuje se javiti p. n. općinstvu grada i okolice, da je od sada unaprijed 
svaku večer u prostorijama

•«Narodnog Doma”

veliki tamburaški konceraf
I. hrvatskog tamburaškog zbora.

Na programu je preko 200 različitih komada. Početak je koncerta 
u običnim, danima u 6 sati na večer a nedjeljom i blagdanima, od 9 u 
jutro do 1 sat po podne i od 4 sata unaprijed poslije podne.

aar UIn% Besplntn.n. "WS
Za dobro piće, jelo, kao i brzu podvorbu potpuno je obskrbljeno.
PULA, dne 3. septembra 1908.

Prima aaaae aa dtodaja od svakoga, 1 ■* u 
------------------------------------------------i----------------------_zZ rM« w ausa AH

ditta tu VuAtrt aRUtka.

Vraéa aa Medaja niedeae izaooo <• z— * prMaiaatJ nAEaaa a A— - - jT

Za što mnogobrojniji posjet moli 
uprava restauracije .Narodnog Doma“.

Zajmove (posado) daje samo radragarom,

Uredovni sati snki dan od 5—za *ati vnjt i a—• «^————— palit poAja; ■ «Otta 1 H«0J«»«

IIMirsl 1 Mi««/ m ■ ri«)« Oarrara rlaatUa
‘ I 1 - nt- ... - .Jó „

Maslaca i suhih vrganja 
najbolje vrsti šalje na zahtjev 

MIJO IHHU I T. trgovac 
MEDJURIČ z. p. Banovajaruga (Slavonija). 

Cijene su : za 1 kg maslaca zajedno s poštarinom 2 K a za 1 kg 
vrganja 6 K.

Šalje se najmanje 5 kg bilo jednoga bilo drugoga ili obojega zajedno.


